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	English
	Description
	Translated Term
	Translated Description 

	Acceptance Criteria
	A prioritized list of criteria that the final product(s) must meet before the customer will accept them; a measurable definition of what must be done for the final product to be acceptable to the customer. They should be defined as part of the Project Brief and agreed between customer and supplier no later than the project initiation stage. They should be documented in the Project Initiation Document.
	Akceptační Kritéria
	Seznam kritérií seřazený podle priorit. Tato kritéria musí finální produkt splnit před jeho přijetím (akceptací) zákazníkem; měřitelná definice toho, co je třeba udělat pro to, aby byl koncový produkt akceptovatelný zákazníkem. Tato kritéria jsou definována jako součást Charty Projektu a schválena zákazníkem a dodavatelem nejpozději v etapě nastavení projektu. Kritéria jsou zdokumentována v rámci Dokumentu o Nastavení Projektu.

	Activity network
	A flow diagram showing the activities of a plan and their interdependencies. The network shows each activity’s duration, earliest start and finish times, latest start and finish times and float. Also known as ‘planning network’. See also Critical path.
	Síťový graf
	Vývojový diagram zobrazující činnosti plánu v jejich vzájemných závislostech. Diagram zobrazuje trvání každé činnosti, termíny nejdříve možného začátku a konce, termíny nejpozději přípustného začátku a konce a časovou toleranci. Rovněž označováno jako „plánovací graf“. Viz rovněž Kritická cesta.

	Baseline
	A snapshot; a position or situation that is recorded. Although the position may be updated later, the baseline remains unchanged and available as a reminder of the original state and as a comparison against the current position. Products that have passed their quality checks and are approved are baselined products. Anything ‘baselined’ should be under version control in configuration management and ‘frozen’, i.e. no changes to that version are allowed.
	Baseline
	Snímek; zaznamenaný stav nebo situace. Ačkoli později může dojít k aktualizaci stavu, baseline zůstává nezměněna a poskytuje informace o původním stavu a možnost porovnání se současnou pozicí. Produkty, které prošly zkouškami kvality a jsou schváleny, jsou označovány jako baseline produkty. Veškeré prvky, které jsou součástí baseline podléhají řízení verzí v rámci řízení konfigurace a jsou „zmraženy“, tzn., nejsou povoleny žádné změny v rámci stanovené verze.

	Benefits
	The positive outcomes, quantified or unquantified, that a project is being undertaken to deliver and that justify the investment.
	Přínosy

	Výstupy, kvantifikované či nikoli, které má projekt přinést a které zdůvodní zvažovanou investici.

	Benefits realisation
	The practice of ensuring that the outcome of a project produces the projected benefits claimed in the Business Case.
	Realizace přínosů
	Způsob zajištění, že výstup projektu přinese předpokládané přínosy stanovené v Obchodním Případu.

	Business Case
	Information that describes the justification for setting up and continuing a PRINCE2 project. It provides the reasons (and answers the question: ‘Why?’) for the project. An outline Business Case should be in the Project Mandate. Its existence is checked as part of the Project Brief, and a revised, fuller version appears in the Project Initiation Document. It is updated at key points, such as end stage assessments, throughout the project.
	Obchodní Případ
	Informace popisující zdůvodnění zahájení a pokračování PRINCE2 projektu. Stanovení důvodů pro projekt (a odpovědí na otázku: Proč?). Základní Obchodní Případ by měl být stanoven v rámci Mandátu Projektu. Jeho existence je kontrolována jako součást Charty Projektu a jeho revidovaná úplnější verze se stane součástí Dokumentu o Nastavení Projektu. Je aktualizován v klíčových bodech celého projektu, např. Při závěrečném zhodnocení etapy.

	Change authority
	A group to which the Project Board may delegate responsibility for the consideration of Requests for Change. The change authority is given a budget and can approve changes within that budget.
	Změnový orgán
	Skupina, na kterou může Projektový Výbor delegovat odpovědnosti za zvážení Změnových Požadavků. Změnový orgán disponuje rozpočtem a může schvalovat změny v rámci tohoto rozpočtu.

	Change budget
	The money allocated to the change authority to be spent on authorised Requests for Change.
	Změnový rozpočet
	Peníze přidělené změnovému orgánu budou použity v rámci schváleného Změnového Požadavku.

	Change control
	The procedure to ensure that the processing of all Project Issues is controlled, including submission, analysis and decision making.
	Změnové řízení
	Postup zajišťující kontrolu nad řízením všech změn (Otevřených Bodů) projektu, a to včetně předkládání, analýz a rozhodování.

	 Checkpoint
	A team-level, time-driven review of progress, usually involving a meeting.
	Kontrolní bod
	Pravidelná kontrola postupu na úrovni týmu, většinou zahrnující jednání.

	Checkpoint Report
	A progress report of the information gathered at a checkpoint meeting which is given by a team to the Project Manager and provides reporting data as defined in the Work Package.
	Zpráva z Jednání Týmu
	Zpráva o postupu prací založená na informacích z jednání projektových týmů. Tato zpráva je týmem předávána Projektovému Vedoucímu a obsahuje informace definované v rámci Zadání Úkolu.

	Communication Plan
	Part of the Project Initiation Document describing how the project’s stakeholders and interested parties will be kept informed during the project.
	Komunikační Plán
	Součást Dokumentu o Nastavení Projektu, popisující to, jak budou v průběhu projektu informováni účastníci projektu a zainteresované strany.

	Concession
	An Off-Specification that is accepted by the Project Board without corrective action.
	Koncese
	Odchylka od Specifikace, kterou akceptuje Projektový Výbor bez nápravného opatření.

	Configuration audit
	A comparison of the latest version number and status of all products shown in the configuration library records against the information held by the product authors.
	Konfigurační audit
	Porovnání nejnovějšího čísla í verze a stavu všech produktů zobrazených v rámci konfiguračních záznamů s informacemi, které mají autoři produktu.

	Configuration control
	Configuration control is concerned with physically controlling receipt and issue of products, keeping track of product status, protecting finished products and controlling any changes to them.
	Kontrola konfigurace
	Kontrola konfigurace se týká fyzické kontroly řízení příjmu a vydání produktů, sledování stavu produktu, ochrany hotových produktů a řízení jejich změn.

	Configuration management
	A discipline, normally supported by software tools, that gives management precise control over its assets (for example, the products of a project), covering planning, identification, control, status accounting and verification of the products.
	Řízení konfigurace
	Disciplína běžně podporovaná softwarovými nástroji, která poskytuje možnost přesného dohledu nad aktivy (např. produkty v rámci projektu) včetně plánování, zjištění aktuálního stavu a ověření produktu.

	Contingency budget
	The amount of money required to implement a contingency plan. If the Project Board approves a contingency plan, it would normally set aside a contingency budget, which would only be called upon if the contingency plan had to be implemented when the associated risk occurs. See also Contingency plan.
	Rezervní rozpočet
	Peníze potřebné pro realizaci alternativního plánu. Pokud Projektový Výbor schválí alternativní plán, za běžných okolností vytvoří i rezervní rozpočet pro tento účel, který bude využit pouze v případě uplatnění alternativního plánu při výskytu příslušných rizik. Viz rovněž Alternativní plán.

	Contingency plan
	A plan that provides details of the measures to be taken if a defined risk should occur. The plan is only implemented if the risk occurs. A contingency plan is prepared where other actions (risk prevention, reduction or transfer) are not possible, too expensive or the current view is that the cost of the risk occurring does not sufficiently outweigh the cost of taking avoiding action – but the risk cannot be simply accepted. The Project Board can see that, should the risk occur, there is a plan of action to counter it. If the Project Board agrees that this is the best form of action, it would put aside a contingency budget, the cost of the contingency plan, only to be used if the risk occurs. 
	Alternativní Plán
	Plán zahrnující detailní informace o opatřeních, která je nutno přijmout pokud nastanou definovaná rizika. Daný plán je realizován pouze v případě výskytu těchto rizik. Alternativní plán je využíván tam, kde není možno uskutečnit jiné kroky (prevence, snížení či přesun rizik), kde by takové kroky byly příliš nákladné nebo kde existuje předpoklad, že náklady spojené s příslušnými riziky nebudou v zásadě vyšší než náklady na preventivní opatření – avšak rizika nelze jednoduše akceptovat. Projektový Výbor chápe, že v případě výskytu rizik existuje alternativní plán. Pokud Projektový Výbor souhlasí s tím, že se jedná o nejlepší řešení, vytvoří rezervní rozpočet ve výši nákladů alternativního plánu, který lze použít pouze v případě, že nastanou příslušná rizika. 

	Critical path
	This is the line connecting the start of an activity network with the final activity in that network through those activities with zero float, i.e. those activities where any delay will delay the time of the entire end date of the plan. There may be more than one such path. The sum of the activity durations on the critical path will determine the end date of the plan.
	Kritická cesta
	Jedná se o čáru spojující počátek síťového grafu s jeho poslední činností přes činnosti s nulovým pohybem, tzn. činností, u kterých jakákoli prodleva zapříčiní zpoždění celého plánu. Může existovat více než jedna taková cesta. Souhrn trvání činností v rámci kritické cesty určí termín dokončení plánu.

	Customer
	The person or group who commissioned the work and will benefit from the end results.
	Zákazník
	Osoba nebo skupina zadávající dílo, která bude těžit z koncového výstupu.

	Customer’s quality expectations
	A statement from the customer about the quality expected from the final product. This should be obtained during the start-up of a project in Preparing a Project Brief (SU4) as an important feed into Planning Quality (IP1), where it is matched against the Project Approach and the standards that will need to be applied in order to achieve that quality.
	Očekávání kvality zákazníka
	Prohlášení zákazníka týkající se kvality očekávané od koncového produktu. Toto prohlášení je nutno získat v průběhu zahájení projektu v etapě Přípravy Charty Projektu (SU4) jako důležitý podklad pro Plánování Kvality (IP1), kde dojde k porovnání s Projektovým Přístupem a standardy, jež je nutno dodržet za účelem dosažení takto stanovené kvality.

	Daily Log
	A record of jobs to do or to check that others have done, commitments from the author or others, important events, decisions or discussions. A Daily Log should be kept by the Project Manager and any Team Managers.
	Deník
	Záznam úkolů ke splnění nebo ke kontrole plnění, závazky autorů či dalších osob, důležité události, rozhodnutí či diskuze. Deník by si měli vést Projektový Vedoucí i Vedoucí Týmů.

	Deliverable
	An item that the project has to create as part of the requirements. It may be part of the final outcome or an intermediate element on which one or more subsequent deliverables are dependent. According to the type of project, another name for a deliverable is ‘product’.
	Výstup
	Položka, kterou projekt musí vytvořit jako součást požadavků. Může se jednat o část koncového produktu nebo přechodný prvek, na němž závisí jeden nebo více následných kroků. Podle typu projektu je jako další možné označení výstupu používán výraz „produkt“.

	Earned value analysis
	Earned value analysis is a method for measuring project performance. It indicates how much of the budget should have been spent in view of the amount of work done so far and the task, assignment or resources.
	Analýza získané hodnoty
	Analýza získané hodnoty představuje metodu pro průběžné měření úspěšnosti projektu. Uvádí, jaká částka z rozpočtu měla být utracena s ohledem na objem doposud dokončených prací a příslušný úkol, zadání či zdroje.

	End Project Report
	A report given by the Project Manager to the Project Board that confirms the handover of all products and provides an updated Business Case and an assessment of how well the project has done against its Project Initiation Document.
	Zpráva o Ukončení Projektu
	Zpráva Projektového Vedoucího pro Projektový Výbor, která potvrzuje předání všech produktů a poskytuje aktualizovaný Obchodní Případ a vyhodnocení jak úspěšně projekt dopadl v porovnání s Dokumentem o Nastavení Projektu.

	End stage assessment
	The review by the Project Board and Project Manager of the End Stage Report to decide whether to approve the next Stage Plan (unless the last stage has now been completed). According to the size and criticality of the project, the review may be formal or informal. The approval to proceed should be documented as an important management product.
	Závěrečné zhodnocení etapy
	Revize Zprávy o Ukončení Etapy Projektovým Výborem a Projektovým Vedoucím za účelem rozhodnutí, zda schválit další Plán Etapy (pokud nebyla poslední etapa již dokončena). V závislosti na velikosti a závažnosti projektu se může jednat o formální či neformální kontrolu. Souhlas s pokračováním musí být zdokumentován jako důležitá součást řízení.

	End Stage Report
	A report given by the Project Manager to the Project Board at the end of each management stage of the project. This provides information about the project performance during the stage and the project status at stage end.
	Zpráva o Ukončení Etapy
	Zpráva Projektového Vedoucího pro Projektový Výbor na konci každé etapy. Poskytuje informace o úspěšnosti projektu v průběhu etapy a o stavu projektu na konci každé etapy.

	Exception
	A situation where it can be forecast that there will be a deviation beyond the tolerance levels agreed between the Project Manager and the Project Board (or between the Project Board and corporate or programme management, or between a Team Manager and the Project Manager).
	Výjimka
	Situace, kdy lze předpovědět, že dojde k odchylce přesahující meze tolerance sjednané mezi Projektovým Vedoucím a Projektovým Výborem (nebo mezi Projektovým Výborem a vedením společnosti či programu, případně mezi Vedoucím Týmu a Projektovým Vedoucím.).

	Exception assessment
	This is a meeting of the Project Board to approve (or reject) an Exception Plan.
	Posouzení výjimky
	Jednání Projektového Výboru ke schválení (či odmítnutí) Plánu Realizace Výjimky.

	Exception Plan
	This is a plan that often follows an Exception Report. For a Team Plan exception, it covers the period from the present to the end of the Work Package; for a Stage Plan exception, it covers the period from the present to the end of the current stage. If the exception were at a project level, the Project Plan would be replaced.
	Plán Realizace Výjimky
	Jedná se o plán, který často následuje po Zprávě o Výjimce. U výjimky z Týmového Plánu pokrývá Plán Realizace Výjimky období od současnosti do konce Úkolu. U výjimky z Plánu Etapy pokrývá období od současnosti do konce aktuální etapy. Pokud by výjimka byla na úrovni projektu, musel by být nahrazen Projektový Plán.

	Exception Report
	Description of the exception situation, its impact, options, recommendation and impact of the recommendation to the Project Board. This report is prepared by the relevant manager to inform the next higher level of management of the situation. 
	Zpráva o Výjimce
	Popis výjimečné situace, jejích dopadů, možností, doporučení a dopadů doporučení pro Projektový Výbor. Tuto zprávu vypracovává příslušný manažer za účelem informování následné vyšší úrovně vedení o dané situaci. 

	Executive
	The single individual with overall responsibility for ensuring that a project meets its objectives and delivers the projected benefits. This individual should ensure that the project or programme maintains its business focus, that it has clear authority and that the work, including risks, is actively managed. The Executive is the chairperson of the Project Board, representing the customer, and is the owner of the Business Case.
	Předseda Projektového Výboru

	Osoba s celkovou zodpovědností za to, aby projekt naplnil dané cíle a přinesl předpokládané přínosy. Tato osoba zajistí, aby si projekt nebo program udržel obchodní záměr, aby byly jasně stanoveny pravomoci a aby příslušné práce včetně možných rizik byly aktivně řízeny. Předseda Projektového Výboru zastupuje zákazníka a je vlastníkem Obchodního Případu.

	Feasibility study
	A feasibility study is an early study of a problem to assess if a solution is feasible. The study will normally scope the problem, identify and explore a number of solutions, and make a recommendation on what action to take. Part of the work in developing options is to calculate an outline Business Case for each as one aspect of comparison.
	Studie proveditelnosti
	Studie proveditelnosti je úvodní studií, jejímž cílem je určit, zda je určité řešení realizovatelné. V rámci studie je problém pojmenován a jsou identifikována jednotlivá řešení a navržena doporučení dalších kroků. Součástí rozpracování možností je spočítání základního Obchodního Případu pro každou možnost jako podklad k jejich srovnání.

	Follow-on Action Recommendations
	A report that can be used as input to the process of creating a Business Case/Project Mandate for any follow-on PRINCE2 project and for recording any follow-on instructions covering incomplete products or outstanding Project Issues. 
	Doporučení Následných Akcí
	Zpráva, kterou lze použít jako vstup k procesu vytváření Obchodního Případu / Mandátu Projektu pro jakýkoli následný projekt PRINCE2 a pro zaznamenání jakýchkoliv následných pokynů týkajících se nedokončených produktů nebo Otevřených Bodů projektu. 

	Gantt chart
	This is a diagram of a plan’s activities against a time background, showing start and end times and resources required.
	Ganttův diagram


	Diagram zobrazující činnosti v rámci plánu v daném čase, zobrazující termíny zahájení, ukončení a požadované zdroje.

	Gate review
	A generic term, rather than a PRINCE2 term, meaning a point at the end of a stage or phase where a decision is made whether to continue with the project. In PRINCE2 this would equate to an end stage assessment.
	Revize klíčového milníku
	Spíše než o specifický termín PRINCE2 se jedná o obecný termín, který znamená bod na konci Etapy nebo fáze, kdy je přijato rozhodnutí o pokračování projektu. V rámci PRINCE2 typicky odpovídá Závěrečnému Zhodnocení Etapy .

	Highlight Report
	Time-driven report from the Project Manager to the Project Board on stage progress.
	Zpráva o Stavu Etapy
	Pravidelná zpráva o stavu etapy, kterou Projektový Vedoucí předkládá Projektovému Výboru.

	Issue Log
	Contains all Project Issues including Requests for Change raised during the project. Project Issues are each allocated a unique number and are filed in the Issue Log under the appropriate status. See also Project Issue.
	Přehled Otevřených Bodů
	Obsahuje všechny Otevřené Body projektu včetně Změnových Požadavků vznesených v průběhu projektu. Otevřeným Bodům projektu jsou přiřazeny jedinečné kódy a jsou zaznamenány v rámci přehledu otevřených bodů s příslušným stavem. Viz rovněž Otevřený Bod.

	Lessons Learned Log
	An informal collection of good and bad lessons learned about the management and specialist processes and products as the project progresses. At the end of the project, it is formalised and structured into a Lessons Learned Report. See also Lessons Learned Report.
	Přehled Získaných Poznatků


	Neformální souhrn všech kladných a záporných poznatků o manažerských či technických procesech a produktech získaných v průběhu projektu. Po skončení projektu jsou poznatky setříděny a přeneseny do Zprávy o Získaných Poznatcích. Viz rovněž Zpráva o Získaných Poznatcích.

	Lessons Learned Report
	A report that describes the lessons learned in undertaking the project and includes statistics from the quality control of the project’s management products. It is approved by the Project Board and then held centrally for the benefit of future projects.
	Zpráva o Získaných Poznatcích
	Zpráva, která popisuje poznatky z realizace projektu a zahrnuje statistiky z revize produktů, řízení jakosti a obecně vedení projektu. Zpráva je schválena Projektovým Výborem a poté uložena centrálně pro potřeby budoucích projektů.

	Off-Specification
	Something that should be provided by the project, but currently is not (or is forecast not to be) provided. This might be a missing product or a product not meeting its specifications. It is one type of Project Issue.
	Odchylka od Specifikace
	Něco, co mělo být dodáno projektem a není (nebo nebude) dodáno. Může se jednat o chybějící produkt nebo produkt nesplňující specifikaci. Odchylka od specifikace je jedním z typů Otevřených Bodů

	Operational and maintenance acceptance
	Acceptance by the person/group who will support the product during its useful life that it is accepted into the operational environment. The format of the acceptance will depend on the product itself – it could be in the form of an acceptance letter signed by the appropriate authority, or a more complex report detailing the operational and maintenance arrangements that have been put in place. 
	Provozní a údržbová akceptace
	Přijetí osobou/skupinou, která bude podporovat produkt během jeho používání, na základě něhož je produkt schválen k použití. Formát tohoto schválení závisí na samotném produktu – může se jednat o dopis podepsaný příslušným orgánem nebo o kompletní zprávu definující příslušné ustanovení pro provoz a údržbu. 

	Outcome
	The term used to describe the totality of what the project is set up to deliver, consisting of all the specialist products. For example, this could be an installed computer system with trained staff to use it, backed up by new working practices and documentation, a refurbished and equipped building with all the staff moved in and working, or it could be a new product launched with a recruited and trained sales and support team in place.
	Výsledek
	Termín popisující celkový výstup projektu zahrnující všechny produkty. Např. se může jednat o instalovaný počítačový systém s proškoleným personálem včetně nových pracovních postupů a dokumentace, nebo o zrekonstruovanou a vybavenou budovou, do které jsou přestěhováni všichni zaměstnanci, případně nový produkt spuštěný včetně nově zaměstnaných a proškolených pracovníků v oblasti prodeje a podpory.

	Peer review
	Specific reviews of a project or any of its products where personnel from within the organization and/or from other organizations carry out an independent assessment of the project. Peer reviews can be done at any point within a project but are often used at stage-end points.
	Vzájemná revize
	Specifické kontroly projektu nebo jakýchkoli produktů, kdy pracovníci v rámci organizace a/nebo jiných organizací provádějí nezávislé vyhodnocení projektu. Tyto posudky mohou být vypracovány kdykoli během projektu, ale jsou často využívány při ukončení projektu.

	Phase
	A part, section or segment of a project, similar in meaning to a PRINCE2 stage. The key meaning of stage in PRINCE2 terms is the use of management stages, i.e. sections of the project to which the Project Board commits one at a time. A phase might be more connected to a time slice, change of skills required or change of emphasis.
	Fáze


	Část, oddíl nebo úsek projektu podobný ve svém významu Etapě podle PRINCE2. Klíčovým významem etapy dle PRINCE2 je využití takzvaných manažerských etap projektu, na jejichž plnění Projektový Výbor dohlíží. Fáze může naopak být spíše spojená s časovým intervalem, změnou potřebných pracovníků či změnou důrazu projektu.

	Post-implementation review
	See Post-project review.
	Revize po realizaci projektu
	Viz Revize po dodání projektu.

	Post-project review
	One or more reviews held after project closure to determine if the expected benefits have been obtained. Also known as post-implementation review.
	Revize po dodání projektu
	Jedna či více kontrol uskutečněných po uzavření projektů za účelem zjištění, zda bylo dosaženo očekávaných přínosů. Rovněž označováno jako revize po realizaci projektu.

	PRINCE2
	A method that supports some selected aspects of project management. The acronym stands for PRojects IN Controlled Environments.
	PRINCE2


	Metoda podporující některé vybrané aspekty řízení projektu. Zkratka označuje PRojects IN Controlled Environments (Projekty v řízeném prostředí).

	PRINCE2 project
	A project whose product(s) can be defined at its start sufficiently precisely so as to be measurable against predefined metrics and that is managed according to the PRINCE2 method.
	Projekt PRINCE2
	Projekt, jehož produkt (y) lze na začátku definovat tak, aby mohly být měřeny oproti předem definovaným kritériím a aby mohlo být řečeno, že projekt je řízen podle metodiky PRINCE2.

	Process
	That which must be done to bring about a particular result in terms of information to be gathered, decisions to be made and results to be achieved.
	Proces
	Kroky, které je potřeba udělat pro dosažení konkrétních výsledků. Proces určuje jaké informace je potřeba získat, jaká rozhodnutí je potřeba udělat a jakých výsledků má být dosaženo.

	Producer
	This role represents the creator(s) of a product that is the subject of a quality review. Typically, it will be filled by the person who has produced the product or who has led the team responsible.
	Výrobce
	Tato role představuje tvůrce produktu, který podléhá kontrole jakosti. Většinou se jedná o osobu, která daný produkt vytvořila nebo která vede odpovídající tým.

	Product
	Any input to or output from a project. PRINCE2 distinguishes between management products (which are produced as part of the management or quality processes of the project) and specialist products (which are those products that make up the final deliverable). A product may itself be a collection of other products.
	Produkt
	Jakékoli vstupy nebo výstupy projektu. PRINCE2 rozlišuje mezi produkty řízení (vytvořenými jako součást procesů řízení či kvality projektu) a odbornými produkty (produkty tvořící konečný výstup). Produkt může sám představovat souhrn jiných pod-produktů.

	Product-based planning
	A four-step technique leading to a comprehensive plan based on creation and delivery of required outputs. The technique considers prerequisite products, quality requirements and the dependencies between products.
	Produktově- orientované plánování
	Čtyřstupňový postup k vytvoření plánu na základě vytvoření a dodání požadovaných výstupů. Daná technika zohledňuje produkty potřebné na vstupu, požadavky na kvalitu a závislosti mezi produkty.

	Product Breakdown Structure
	A hierarchy of all the products to be produced during a plan.
	Produktový Rozpad
	Hierarchie všech produktů, které budou vytvořeny v průběhu plnění plánu.

	Product Checklist
	A list of the major products of a plan, plus key dates in their delivery.
	Kontrolní Seznam Produktů
	Seznam hlavních produktů v rámci plánu plus klíčové termíny dodání.

	Product Description
	A description of a product’s purpose, composition, derivation and quality criteria. It is produced at planning time, as soon as possible after the need for the product is identified.
	Popis Produktu
	Popis účelu produktu, složení, odvození a kritérií jakosti. Tento popis je vyroben v rámci plánování, co nejdříve po zjištění, že je daný produkt potřeba.

	Product Flow Diagram
	A diagram showing the sequence of production and interdependencies of the products listed in a Product Breakdown Structure.
	Vývojový Diagram Produktu
	Diagram zobrazující postup výroby a vzájemné závislosti produktů uvedených v rámci rozpisu Produktového Rozpadu.

	Product life span
	This term is used in this manual to define the total life of a product from the time of the initial idea for the product until it is removed from service. It is likely that there will be many projects affecting the product during its life, such as a feasibility study and development, enhancement or correction projects. 
	Životnost produktu
	Tento termín je používán v tomto manuálu pro definování celkové životnosti produktu od okamžiku původní myšlenky do jeho vyřazení z činnosti. Je možné, že v průběhu životnosti bude produkt ovlivněn mnoha projekty, např. studií proveditelnosti nebo projekty spojenými s vývojem, rozšířením či opravou. 

	Product Status Account
	A report on the status of products. The required products can be specified by identifier or the part of the project in which they were developed. 
	Výkaz Stavu Produktů
	Zpráva o stavu produktů. Požadované produkty mohou být určeny pomocí identifikátoru nebo části projektu, v jehož rámci jsou vyvíjeny. 

	Programme
	A portfolio of projects selected, planned and managed in a co-ordinated way.
	Program


	Portfolio projektů vybraných, plánovaných a řízených koordinovaným způsobem.

	Project
	A temporary organisation that is created for the purpose of delivering one or more business products according to a specified Business Case.
	Projekt
	Dočasná organizace, která vznikla za účelem vytvoření jednoho či více produktů na základě daného Obchodního Případu.

	Project Approach
	A description of the way in which the work of the project is to be approached. For example: Are we building a product from scratch or buying in a product that already exists? Are the technology and products that we can use constrained by decisions taken at programme level?
	Projektový Přístup 
	Popis způsobu, kterým lze k práci na projektu přistupovat. Například: Vytváříme produkt úplně od nuly nebo kupujeme již existující produkt? Jsou technologie a produkty, které můžeme využívat, omezeny rozhodnutími na úrovni programu?

	Project Assurance
	The Project Board’s responsibilities to assure itself that the project is being conducted correctly.
	Projektový Dohled
	Odpovědností Projektového Výboru je zajistit, aby byl projekt realizován správným způsobem.

	Project Brief
	A description of what the project is to do; a refined and extended version of the Project Mandate, which the Project Board approves and which is input to project initiation.
	Charta Projektu
	Popis požadovaného výstupu projektu; upravená a rozšířená verze Mandátu Projektu, který Projektový Výbor schválil a který tvoří vstup pro etapu nastavení projektu.

	Project closure notification
	Advice from the Project Board to inform all stakeholders and the host location that the project resources can be disbanded and support services, such as space, equipment and access, demobilised. It should indicate a closure date for costs to be charged to the project.
	Oznámení o ukončení projektu
	Informace Projektového Výboru všem zainteresovaným stranám a vlastníkům projektových prostor o tom, že lze uvolnit zdroje projektu stejně jako podpůrné služby, např. prostory, vybavení a přístupy. Měl by být určen termín, do kdy mohou být na projekt účtovány náklady.

	Project closure recommendation
	A recommendation prepared by the Project Manager for the Project Board to send as a project closure notification when the board is satisfied that the project can be closed.
	Doporučení k ukončení projektu
	Doporučení Projektového Vedoucího pro Projektový Výbor, které Projektový Výbor pošle jako oznámení o ukončení projektu, pokud souhlasí s tím, že projekt může být ukončen.

	Project Initiation Document (PID)
	A logical document that brings together the key information needed to start the project on a sound basis and to convey that information to all concerned with the project.
	Dokument o Nastavení Projektu
	Logická dokumentace tvořící souhrn klíčových informací potřebných k zahájení projektu a přenosu informací na všechny osoby zainteresované na projektu.

	Project Issue
	A term used to cover any concern, query, Request for Change, suggestion or Off-Specification raised during the project. They can be about anything to do with the project.
	Otevřený Bod
	Termín popisující veškeré obavy, dotazy, Změnové Požadavky, návrhy nebo Odchylky od Specifikace vznesené v průběhu projektu. Může se jednat o cokoli spojené s projektem.

	Project life cycle
	This term is used in this manual to define the period from the start-up of a project to the handover of the finished product to those who will operate and maintain it. 
	Životní cyklus projektu
	Termín je v tomto manuálu použit pro definování období od zahájení projektu do předání dokončeného produktu těm, kteří ho budou provozovat a udržovat. 

	Project management
	The planning, monitoring and control of all aspects of a project and the motivation of all those involved in it to achieve the project objectives on time and to the specified cost, quality and performance.
	Řízení projektu
	Plánování, monitoring a řízení všech aspektů projektu a motivace všech osob zainteresovaných na projektu k dosažení cílů projektu včas a při stanovených nákladech, kvalitě a výkonnosti.

	Project management team
	Covers the entire management structure of Project Board, Project Manager, plus any Team Manager, Project Assurance and Project Support roles.
	Řídicí tým projektu
	Pokrývá celou strukturu Projektového Výboru, Projektového Vedoucího, případné Vedoucí Týmu, Projektový Dohled a Podporu Projektu.

	Project Manager
	The person given the authority and responsibility to manage the project on a day-to-day basis to deliver the required products within the constraints agreed with the Project Board.
	Projektový Vedoucí
	Osoba oprávněná a odpovědná za řízení projektu na každodenní bázi za účelem dodání požadovaných produktů v rámci stanovených limitů odsouhlasených Projektovým Výborem.

	Project Mandate
	Information created externally to the project that forms the terms of reference and is used to start up the PRINCE2 project.
	Mandát Projektu
	Informace vytvořená mimo projekt, která vymezuje zadání a je vstupem pro zahájení projektu PRINCE2.

	Project Plan
	A high-level plan showing the major products of the project, when they will be delivered and at what cost. An initial Project Plan is presented as part of the Project Initiation Document. This is revised as information on actual progress appears. It is a major control document for the Project Board to measure actual progress against expectations.
	Projektový Plán
	Plán zahrnující hlavní produkty projektu, termíny dodání a výši nákladů. Původní Projektový Plán je předkládán jako součást Dokumentu o Nastavení Projektu.  Plán je revidován, jakmile jsou k dispozici aktuální informace o postupu. Jedná se o hlavní kontrolní dokument pro Projektový Výbor sloužící k měření skutečného postupu oproti očekávání.

	Project Quality Plan
	A plan defining the key quality criteria, quality control and audit processes to be applied to project management and specialist work in the PRINCE2 project. It will be part of the text in the Project Initiation Document.
	Projektový Plán Kvality
	Plán definující klíčová kritéria kvality, procesy řízení kvality a auditů, které budou aplikovány na řízení projektu, a odbornou práci v rámci projektu PRINCE2. Tento plán kvality bude součástí Dokumentu o Nastavení Projektu.

	Project records
	A collection of all approved management and specialist products and other material, which is necessary to provide an auditable record of the project.

Note: This does not include working files.
	Projektová evidence
	Souhrn všech schválených produktů řízení odborných produktů a další materiály nezbytné k zajištění prokazatelné evidence z projektu.

Poznámka: Pracovní dokumenty a produkty nejsou součástí projektové evidence.

	Project start-up notification
	Advice to the host location that the project is about to start and requesting any required Project Support services.
	Oznámení o zahájení projektu
	Informace pro vlastníky projektových prostor o tom, že projekt bude zahájen, a požadující podpůrné služby projektu.

	Project Support
	An administrative role in the project management team. Project Support can be in the form of advice and help with project management tools, guidance, administrative services such as filing, and the collection of actual data. The provision of any Project Support on a formal basis is optional. Tasks either need to be done by the Project Manager or delegated to a separate body and this will be driven by the needs of the individual project and Project Manager. A full description of the role can be found in Project management team roles, Appendix B. 

One support function that must be considered is that of configuration management. Depending on the project size and environment, there may be a need to formalise this and it quickly becomes a task with which the Project Manager cannot cope without support. Details of the Configuration Librarian role can be found in Project management team roles, Appendix B.
	Podpora projektu
	Administrativní role v rámci řídícího týmu projektu. Podpora projektu může být poskytnuta ve formě poradenství a pomoci s nástroji projektového řízení, poradenství, administrativních služeb a sběru aktuálních údajů. Formalizace poskytování Podpory Projektu není povinná. Úkoly plní buď Projektový Vedoucí, nebo jsou přiděleny orgánu na základě potřeby jednotlivých projektů a Projektových Vedoucích. Úplný popis role naleznete v příloze B – Týmové role pro řízení projektu. 

Jedna z podpůrných funkcí, kterou je třeba vzít v úvahu, je funkce řízení konfigurace. V závislosti na velikosti projektu a prostředí může vzniknout potřeba řízení konfigurace, to se může rychle stát úkolem, s nímž si Projektový Vedoucí bez podpory neporadí. Detailní popis role osoby vykonávající Řízení Konfigurace naleznete v Příloze B – Týmové role pro řízení projektu.

	Project Support Office
	A group set up to provide certain administrative services to the Project Manager. Often the group provides its services to many projects in parallel.
	Projektová Kancelář
	Skupina vytvořená pro poskytnutí určitých administrativních služeb Projektovému Vedoucímu. Tato skupina často poskytuje služby pro více projektů zároveň.

	Proximity (of risk)
	Reflects the timing of the risk, i.e. is the threat (or opportunity) stronger at a particular time, does it disappear some time in the future, or does the probability or impact change over time? 
	Blízkost (rizika)
	Odráží časový aspekt rizik, tzn. je hrozba (či příležitost) silnější v určitou dobu, přestane být někdy v budoucnu platnou nebo se časem změní její pravděpodobnost či dopad? 

	Quality
	The totality of features and characteristics of a product or service that bear on its ability to satisfy stated  needs. Also defined as ‘fitness for purpose’ or ‘conforms to requirements’.
	Kvalita
	Celkový souhrn vlastností a charakteristik produktu nebo služeb, který umožňuje splnění uvedených potřeb. Rovněž je definováno jako „vhodné pro daný účel“ nebo „splňující požadavky“.

	Quality Log
	Contains all planned and completed quality activities. The Quality Log is used by the Project Manager and Project Assurance as part of reviewing progress. 
	Přehled Kontroly Kvality

	Obsahuje všechny plánované i dokončené činnosti týkající se kvality. Přehled Kontroly Kvality je

používán Projektovým Vedoucím a Projektovým Dohledem jako součást kontroly postupu. 

	Quality management system
	The complete set of quality standards, procedures and responsibilities for a site or organisation.
	Systém řízení kvality (jakosti)

	Úplný souhrn standardů jakosti, postupů a odpovědností určený pro pracoviště či organizaci.

	Quality review
	A quality review is a quality checking technique with a specific structure, defined roles and procedure designed to ensure a product’s completeness and adherence to standards. The participants are drawn from those with an interest in the product and those with the necessary skills to review its correctness. An example of the checks made by a quality review is: ‘Does the document match the quality criteria in the Product Description?’
	Kontrola kvality
	Kontrola kvality představuje techniku revize jakosti se specifickým postupem, definovanými rolemi a kroky k zajištění úplnosti produktu a ke splnění příslušných standardů. Účastníci jsou vybráni z pracovníků, kteří mají užitek z produktu, a z těch s nezbytnými schopnostmi kontrolovat správnost produktu. Typickou otázkou během kontroly kvality je: „Odpovídá dokument kritériím kvality uvedeným v Popise Produktu?“

	Quality system
	See Quality management system.
	Systém kvality (jakosti)
	Viz Systém řízení kvality.

	Requirements
	A description of the user’s needs. See also Specification. 
	Požadavky
	Popis potřeb uživatele. Viz rovněž Specifikace. 

	Request for Change
	A means of proposing a modification to the current specification of a product. It is one type of Project Issue.
	Změnový požadavek
	Způsob navrhování změny aktuální specifikace produktu. Jedná se o jeden z typů “Otevřených Bodů“.

	Reviewer
	A person asked to review a product that is the subject of a quality review.
	Auditor
	Osoba požádaná o kontrolu produktu podléhajícího kontrole kvality.

	Risk
	Risk can be defined as uncertainty of outcome, whether positive opportunity or negative threat. Every project has risks associated with it. Project management has the task of identifying risks that apply and taking appropriate steps to take advantage of opportunities that may arise and avoid, reduce or react to threats.
	Riziko
	Riziko lze definovat jako nejistotu výstupu, ať kladnou – příležitost, nebo zápornou – hrozbu. Každý projekt je spojen s riziky. Řízení projektu má za cíl identifikovat příslušná rizika a přijmout vhodné kroky k využití příležitostí a k vyvarování se hrozbám, k jejich omezení či k reagování na ně.

	Risk Log
	Contains all information about the risks, their analysis, countermeasures and status. Also known as Risk Register.
	Přehled Rizik
	Obsahuje všechny informace o rizicích, jejich analýze, opatřeních a aktuálním stavu. Rovněž označováno jako Registr Rizik.

	Risk profile
	A graphical representation of information normally found in the Risk Log.
	Profil rizik
	Grafické znázornění informací uvedených v Přehledu Rizik.

	Risk register
	See Risk Log.
	Registr rizik
	Viz Přehled Rizik.

	Risk tolerance line
	The risk tolerance line is one drawn between risks that can be accepted or for which suitable actions have been planned, and risks that that are considered sufficiently serious to require referral to the next higher level of project authority.
	Hranice tolerance rizik
	Hranice tolerance rizik představuje hranici, kterou lze načrtnout mezi riziky, jež lze akceptovat nebo pro které byly naplánovány vhodné opatření, a riziky, jež jsou považována za závažná a která vyžadují rozhodnutí ze strany vyšší úrovně řízení projektu.

	Senior responsible owner
	This is not a PRINCE2 term, but is used in many organisations. Its equivalent in PRINCE2 terms would be the ‘Executive’ role. See also Executive.
	Ředitel projektu
	Nejedná se o termín v rámci PRINCE2; tento termín je však používán v mnoha organizacích. Jeho ekvivalentem v rámci PRINCE2 je role „Předseda Projektového Výboru

Viz rovněž Předseda Projektového Výboru


	Senior Supplier
	The Project Board role that provides knowledge and experience of the main discipline(s) involved in the production of the project’s deliverable(s). Represents the supplier interests within the project and provides supplier resources. 
	Hlavní Dodavatel
	Role Projektového Výboru, která poskytuje znalosti a zkušenosti odborných činností týkající se výroby Výstupů projektu. Reprezentuje zájmy dodavatele v rámci projektu a disponuje jeho zdroji. 

	Senior User
	The Project Board role accountable for ensuring that user needs are specified correctly and that the solution meets those needs.
	Hlavní Uživatel
	Role Projektového Výboru odpovědná za zajištění přesné specifikace potřeb uživatelů a za zajištění toho, aby dané řešení představovalo splnění těchto potřeb.

	Specification
	A detailed statement of what the user wants in terms of products, what these should look like, what they should do and with what they should interface. 
	Specifikace


	Detailní specifikace potřeb uživatele ohledně produktů, jak by tyto produkty měly vypadat, co by měly dělat a jaké mají rozhraní. 

	Sponsor
	Not a specific PRINCE2 role but often used to mean the major driving force of a project. May be the equivalent of Executive or corporate/programme management.
	Sponzor projektu
	Nejedná se o specifickou roli v rámci PRINCE2, ale většinou se používá k označení hlavní hybné síly projektu. Může být ekvivalentem Předsedy Projektového Výboru nebo vedení společnosti/programu.

	Stage
	A stage is the section of the project that the Project Manager is managing on behalf of the Project Board at any one time, at the end of which the Project Board wishes to review progress to date, the state of the Project Plan, Business Case and risks, and the next Stage Plan in order to decide whether to continue with the project.
	Etapa
	Etapa projektu, již řídí Projektový Vedoucí jménem Projektového Výboru. Na konci etapy žádá Projektový Výbor o kontrolu postupu prací do daného data, stavu Projektového Plánu, Obchodního Případu a rizik stejně jako Plánu Následné Fáze za účelem rozhodnutí o pokračování projektu.

	Stakeholders
	Parties with an interest in the execution and outcome of a project. They would include business streams affected by or dependent on the outcome.
	Zainteresované strany
	Strany zainteresované na realizaci projektu a jeho výstupech. Zahrnují jednotlivá oddělení závislá na výsledcích projektu.

	Supplier
	The group or groups responsible for the supply of the project’s specialist products.
	Dodavatel
	Skupina nebo skupiny odpovědné za dodávku odborných produktů v rámci projektu.

	Team Manager
	A role that may be employed by the Project Manager or Senior Supplier to manage the work of project team members.
	Vedoucí Týmu


	Role, kterou může plnit Projektový Vedoucí nebo Hlavní Dodavatel – řízení práce členů projektového týmu.

	Tolerance
	The permissible deviation above and below a plan’s estimate of time and cost without escalating the deviation to the next level of management. Separate tolerance figures should be given for time and cost. There may also be tolerance levels for quality, scope, benefit and risk. Tolerance is applied at project, stage and team levels.
	Tolerance
	Povolená (kladná či záporná) odchylka od odhadu časové a finanční náročnosti projektu, aniž by bylo nutno tuto odchylku hlásit na vyšší úroveň řízení. Pro čas a náklady by měly být stanoveny samostatné tolerance. Rovněž mohou být definovány tolerance pro kvalitu, rozsah, přínosy projektu a rizika. Tolerance jsou aplikovány na úrovni projektu, etapy a týmu.

	User(s)
	The person or group who will use the final deliverable(s) of the project.
	Uživatel (é)
	Osoba nebo skupina, která bude využívat konečné výstupy projektu.

	Work Package
	The set of information relevant to the creation of one or more products. It will contain a description of the work, the Product Description(s), details of any constraints on production such as time and cost, interfaces, and confirmation of the agreement between the Project Manager and the person or Team Manager who is to implement the Work Package that the work can be done within the constraints.
	Zadání Úkolu
	Informace týkající se vytvoření jednoho nebo více produktů. Zahrnuje popis práce, Popis Produktu, detailní informace o omezeních výroby (např. čas a náklady) a rozhraní. Součástí zadání Úkolu je potvrzení dohody mezi Projektovým Vedoucím a příslušnou osobou nebo manažerem týmu, který bude Úkol realizovat, že práce lze realizovat v rámci dohodnutých parametrů.
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